£ 


Wimiomości 23 Statystyczne 


Miasta Bozia 


Opracowane przez Urząd Statystyczny stoł. miasta Poznania. 


Wydawca: Zarząd stoł. miasta Poznania. Redaktor: Zygmunt Zaleski 


Jnformations Statistiques 


de la ville de Poznan 
Publication de L'Office de Statistique de la ville de Poznan. 


Gditeur : Municipalité de la ville de Poznan. Rédacteur : Zygmunt Zaleski 
Rocznik 24. (24-e Année.) Luty 1935. {Fevrier 1935.) Nr. 2. 
Treść: I. Naturalny ruch ludności. — Il. Zdrowotność. — III. Nie- Sommaire: 1 Mouvement naturel de la population 
ruchomości; stosunki mieszkaniowe. — 1V. Zamożność Il. Sante publique. — III Immeubles, logements 
i ubóstwo — V. Praca — VI. Ceny aitykułów pierw- IV. Aisance et indigence. —- V. Travail. — VI Prix 
szej potrzeby. — VII. Aprowizacja mięsna. — VIII Varia. des articles de premiere nécessité — VII. Approvi- 
sionnement en viande. — VIII. Varia. (Divers). — 
i. Naturalny ruch ludności. — Mouvement naturel de la population. 
1. Małżeństwa. — Mariages. 
a) Według wieku. — D'après l'âge. b) Według stanu cywilnego 
E A AN ATA APA AAA A A i D'après l'ètat civil 
Wiek mężczyzn Wiek kobiet — Age des femmes. Ogółem "RI Cm 
k HU Że ce cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
Age des R? | | a... 60 [Total des mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
hommes poniżej 2024 25—29 | 30--39 | 40—49/50—59 | i wyżej | hommes a 
20 | | | et plus Etat MOP AE” Total 
| | civil des panny | wdowy |rozwiedz. des 
poniżej 20 | et à Hu z La = ni hommes filles A RA SBE veuves |divorcées | hommes 
au-dessous de | RAR vf | 
205278 4 | 99 3 ) FE PA | 38 kawalero- 
| Ne 167 2 178 
25—29 Den 788 36 10 — = — S6 célibatai- 
res 
30 —39 1 8 91 9] 4 — — DO 
40—49 | 2 10 rh 17 
Pi Y” = 4 4 mos ‘à cz veufs s 23 
50—59 = — — al 9 | Ra | pi | 6 rozwiedz. 7 ła 7 
60 i wyżej — =E EL | LE Midi M RE 4 1 6 digorces LE | CE CNE SEE | 
a de N A AA RE 
à | | 
A 7 | 2 1 201 ee NN CANE Z A 191 8 2 20 
Te OM = = í ( l 
Total | (5 64 38 | 14 Total des 
des femmes | femmes 
a 
W tem związków zamiejscowych 1 i to: m. lat 25 z kob. Jat 27. W tem związków zamiejscowych: 1 i to stanu 
wolnego. 


DAUKARNIA CZIENNIKA POZNAŃSKIEGO 


c) Według wyznania — D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn ET es | = mężczyzn 
— y." "©  * 
Culte des hommes ES Š ET sy o X | Total des 
SÉSISES ES = | hommes 
ba "U E 
| | ar 
rz. katolickie cath.-romain 194 1 = | — 195 
ewangelickie évangélique 2 2 noue 4 
mojżeszowe mosaïque . . — TN 2 — 2 
| 
MEW. ES Por HERO — — | — Es) — 
ls E 
| 
Ogółem kobiet ył | a | 501 
Total des femmes 3 NE dE 


W tem związków zamiejscowych: | i to wyznania rzym. katolickiego 


d Według narodowości — D'après la nationalite 


Narodowość kobiet 


k Nationalité des femmes | Ogółem 
Narodowość meżczyzn TEK TOWA mężczyzn 
? + 2 jX o 
Nationalité des hommes z 3 ER: sÀ Total des 
22 5 a g| SE | kommes 
CE à la 
polska polonaise . . . . . . .| 196 | l — | 197 
niemiecka allemande . . . . . me 2 | — 2 
inn Taulre PEARa T w EN | — | — 2 2 
Ogółem kobiet i | | 
Total des femmes EDO à | A 201 


W tem związków zamiejscowych: 1 i to narodowości polskiej. 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 
D'après le sexe et la légltimité 


Urodzenia żywe Urodz. martwe 


Płeć Naissances vivantes Mort-nćs 
——  _a——_a_anÁ A EZ Z Meat 3 ABE: z 
noworodka w tem dont E 
w 53% w 4 | 
Siz ThS | È „$ladle le 
Far 22 155l53 1238 | 552 OCE FE 
SIZE S os 831 z SR 1221251935] $ 
$ ARS go > SE > SS [az LaS E 
nouveau-nés = (563 SR u SE "|EZ 
o 35 q E 
Bas | $ 
- RE a 
l. Miejscowe — Population domiciliée | 
chłopców | | | 
garçons 185| 26 | 211 89 4 2| -| 2 
| 
| 
ÉÉREUERT 144) 26 [10] 42 4 Er PRET 
filles | | 
DLA nm >> 
| | 
Ogółem E | AE Eee 
Total 329 52 | 391 Ta 8 U li >) | 387 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców a 
Barcóńs al A TE k= aż | = EZ 
| | 
CI ZO | 3226009 = RE ER 
filles él 
Ogólem | | 
Total 40| 16| 56| 43 — |2 | —| 2 į 58 
| 3. Wszystkie urodzenia - Toutes les naissance 
chłopców F pal | 4 
DOS ES SSI. EC 6 4 3| —| 31235 
garçons 
dzie wczat A 4 
filles 166| 36 | 202 68 4 M al D 1-207 
| ES 
Ogółem |369| 681431) 174 s | +1) sl 445 
Total | | 


Zgłoszeń spóźnionych: 28 z stycznia 1935 r. (w tem 21 miej- 
scowych, 7 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
Nés-vivants Selon la profession des parenis 


he U 
U BZ 
Y = 
= Le) 
eż un 
La G 
= CS 
ET : S U 
Zawód ojca wzgl. matki Y| o X 
d A E z = 2 
Projession du pere ou de la mère OO 
5 à | à + | E 
SR | GZ T 
R OS = = 
[ab = à O + 
2 Q ES bos 
EN | NY" RE). E 
A. Slubni według zawodu ojca -- 


légitimes selon la profession du pere 


1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 


Er 


| 
| 


i rolnicy — Commerçants, industriels, 
agriculteurs indépendants . . . . . 19 2 21 
2 Urzędnicy prywatni - Employés . 50 8 58 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans 136 142 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . . . 70 9 79 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
libérale A I PETER a. 7 5 12 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 
DUDES - Pies ¿SE deo E men 41 10" |. #51 
Inne zawody — Autres professions. . 5 Ex 5 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- ih 
fession et profession inconnue . . . 1 — 1 
| | 
Ogółem — Total | 329 | 40 | 369 
B Nieślubni według zajęcia matki — Enfants | 
illégitimes selon la profession de la mère | 
1. Pracownice Pise OWĄ - Travailleuses | 
d'industrie . ; JRC r (GTC W 1 20 
2. Służące — SE à TL : 18 2 30 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra 
vailleuses de commerce et de bureau 6 — | 6 
4. Zawody wolne — Professions libérales = = = 
5. Inne zawody -— Autres professions. . 1 — i 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu - Sans 
profession et profession inconnue . . 8 8 11 


Ogółem— Total | 52 | 


Żywo urodzeni według wyznania rodziców. dd) Żywo urodzeni według narodowości rodziców 


Nés-vivants d'après le culte des parents. i następstwa rodowego. 


==  Nés-vivants d'après la nationalité des parents par l'ordre successif 


A yk: de naissance. 
Wyznanie matki przy dzieciach 


Ślubnych Dane 
Culte d > d malkispiay Narodowość 
OMA SAAV ES dzieciach de Noworodki ślubne były w tem samem STE 
enfants legitimes za rodziców awa AC? — |N= 58 
Wyznanie ojca nieślubnych małżeństwie ... dzieckiem S ASE 
Poe”. gf O Sex 
à à PR Nationalité Ordre successif de naissance = qa? Se 
Culte du pere Culte des des parents 2 | [ESS 
Z S w 3 z Eres Ya pi S- 2 a IAA AE EE E BASE 
E O eo TN S Q| o~ | des enfants - Bai 
A RE LES Ci Gin Crime ojca | matki 141 % 1372 
a M UE acier RENE LE illegitimes O" (ER 
ESSE Ss MOTE du de la| 1 221232 IR 5180 |BALO*|OSNOMEFTZNO 2 EU 
père | mère a 
1. Urodzenia | | | | | 
miejscowe 1. Urodzenia 
miejscowe 
Naissances de la N a 
population domici- d MS, | | | 
liée e la popul. 
domiciliée 
rz. - katolickie 320 3 323 48 
cath. - romain a es l. l. 
í po Po |119|106] 40| 23h13 94 3 5 21.11 1 —|-|-| 322] 49 
polon | polon 
a ns st Ą e $ 4 3 pol |niem.| | Asi (24 STE TIRE 
A polon |allem 
) niem.| pol. 
2 we —| — —| || À —| — 
Uk) EFE — = ] — 1 — allem.\polon. 
“ia TRI | niem. niem | 
AŻ SES ES A AO 9 
A ERA A | allem| aliem. | | | | | | 
autre et inconnue R? - | i inne i niezn.įj | 4 1 ) 1 
s autre A RS O A A a rd RR oz = 
DÁ el inconnue | | | | | 
| 
Ogółem | 320 7 1 1 329 52 | | 
Total Ogółem |121|107| 411 241410] 3| 5: 2] 1) 1- | H3 g| 52 
Total | 
¿2 Urodzenia 
wszystkie 2. Urodzenia | 
wszystkie 
Toutes 
les naissances Toutes les | | | 
naissances 
rz. - katolickie 
cath - romain 260 E F ga ŻE s pol. | pol. | | | 
polon. |polon.137|118| 45| 25j14| 9| 4| 5| 2| 1| 2|-|-|-| 362| 64 
ewangelickie ch 4 $. K 4 4 pol. | niem. 
evangeitque połon. allem | —| —| =| I=—=|—| ER 1 — 
, niem.| pol. 
WE Z ad tę 1 e 1 ES allem polon IR | EEE z - -| —|—|—|—|—|—]| -|— — — 
mosaique 
q niem. | niem. | | | 
A ; : allem. allem. | Y 1 —|-————-|———— 4 3 
autre et inconnue x | inne TE i 3 
autre —| —| —| — 1 =j- HR | il 
et inconnue | | 
Ogółem | 360 7 1 1 | 369 68 
Total Ogółem |139/119| 46| 26|15|10| 4| 5| 2 1| 2|—| |-| 369] 68 


Total 


Nomenklatura migdzyoarodowa 


skrórona 
Nomenclature internationale abrègée 


© OO NOG MA W D m 


M — 


had bo ma mó pd 
GOO R © D 


1% 
18 
19 
20 
21 
22 


23 


24 
25 
26 
27 


28 
29 


30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 


39 
40 
41 
42 
43 


Zgłoszeń spóźnionych: 4 (2 z stycznia 1935 r., 


3. Zgony 


a) Według przyczyn śmierci i płci. 


Przyczyna śmierci — Cause du décès 


Dur brzuszny i rzekomy 

Dur osutkowy . 

Ospa , 

Odra 

Płonica 

Krztusiec . 

Blonica 

Grypa : . 
Gruźlica narządu ere : 
a) opon mózgowych 

b) innych narządów 


Kiła 
Zimnica > 
Inne choroby ZW i RT 
Rak i inne nowotwory złośliwe . : 
Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone 
jako ziośl. 
Gościec przewlekły i dna . 
Cukrzyca . 
Zatrucie TARASY nie Ostrea. 
Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 
Wiąd rdzenia i porażenie ogólne 
Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
towiczne 1 inne, bez wskazania przyczyny 
a) Zapalenie mózgu . ne), 
b) Zapalenie opon mózgowych . 
c) inne chor ukł. rerw, narz. wzroku i inne 
Choroby serca . 
Inne choroby narządów OE 
Zapalenie oskizeli. 
Zapalenie płuc a) płatowe. 
> » b) inne postacie 
Inne choroby narządów oddechowych 
Biegunka f a) u dzieci poniżej 2 lat 
i zap. jelit | b) u osób ww. 2 lat powyżej 
Zapalenie wyrostka robaczkowego . 
Marskość i inne choroby wątroby . 
Inne choroby narządu trawienia . 
Zapalenie nerek ZWS: 
Inne choroby układu E a ET 
Posocznica i zakażenie połogowe 
Inne choroby ciąży i okresu połogowego 
Choroby skóry, kości i narz. ruchu 


Choroby okr. niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone . 

SIATEZOSGE STAZ) = ee Die ke 

Samobójstwo 

Zabójstwo 


Smierć wypadkowa 
Śmierć i przyczyny TEATAN lub le 


oznaczone 


Ogółem — Total 


*) ogólne zakazeni?, 


Décés parmi la population domiciliée 


dis 
Ogôtem 
Total 

męż.| kob | raz. 
ES | 
E 5 E 
ZAB ROG: 
La 1-|-1 
i ua 2 
WI) MUR 
= MIAŁA 
LON MELO) 
1 l 2 
2 1 3 
] I 2 
SMA T 
— ] 1 
3 l 4 
TOWAZASESY 
SUSO 
] ] 
Os | POMIEG 
ens A 
el 
MAPA LA 
l 311104 
CARS Par 
AUS 
AA 
=" l 1 
9 | 10 | 19 
al PA 
1 Le, 52 
Sa 2/1 
dt „A 
1. — 1 


ERA METIER 
2 z grudnia 1934 r.) 


Décès 


D'après la cause du décès et d'après le sexe. 


Zgony miejscowe 


w tem dzieci 


poniżej 1 roku 


Milo = h. 


śl. 


| nieśl 


s lég. | illeg. 


sl. 
leg. 


2.—f. 
 nieśl 
| illeg. 


m. 
h. p 


dont déces des enfants 


1—5 lat 
au dessous d'un an| 1—5 ans 


| 2. Wszystkie zgony. — Tous les décès 


Ogółem w tem dzieci 


— zn NN US 


Total dont deces des enfants 
Imęż.|kob. raz. | poniżej 1 roku | 1—5 lat 
a leu dessous d'un an|1—5 ans 

e | SE) m.—A. —f. 

E |E 8 | a. nies si nies] ™ | Ż 
=|2 |S | és. |illcy.| têg. | illeg. Í 
2 l daj oe] E a a l 
1 1 DR A meet |=. y aña 
1 1 DĄ "PERL Re RE 
To TRAFO = PET WZA NB io al 
l | — Al | ARS META lat L 
1 1 DE |" AE AO 
Plot 24 NAJ] ANA 
Y 1 Sal <A | en a A |F2 = 
3 1415 A LE SAAS CZ 
— l Po] TRE TS A 
1 l D EE PA O T ee a 
JH A LEURS AE sen ARE 
l ] 2 | — | — 1| —-| — | — 
AL 6 | 2 1 1.| is 
14 125 | 391 — | — | — 1 |-— 
4 3 ls | 4 — | — |] — | — 
1 i 2 1 —] — | — | — _ 
A ELU | 23 2 1 3 | 1 3 | — 
i DNS O Re a 1 2 
1] | — | 1l IFE ZER 
a" E EGZ JE u FO” AE 
] dl E 5 KE — | — 
O O PA e A A, 
— 2 22 PET E ECS =P 
CR E A e A Nr Á 
E e | OR 
LN II pl "4 E |. E ES 
10,| 124227 R a 87 — = 
4117 | 21 | — | — | — | — | — | — 
2. |2%1 3|— | — |= | — | — | — 
= | PO LEZ 1 | — | — 
fi 411: | — | — | — 1|— | — 
5, neti A O = 


107  — ARENA 


Zgłoszeń spóźniunych : 5 (2z stycznia 19351 
22 gmidń'a 1034.40 ZAGZEDYCAŚNO KAT. 


*) ogólne zakażenie, 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia c) Zmarli ya lle? 0 ponad T5 bat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Décès des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon b 
la profession de la mère Décédés au- dessus de 15 ans d'aprés l'état civil 
a pets 0 ele I e. | sels. 
Ve) ] = Ne U O 
Profession de la mere re Population Total ES 5 à ` ER 3 S JER Sy 
domiciliée | de passage SĘ 5 = 2 3 S à EE z £ x ZZ 
1. Miejscowe — Décés par- 
l. Pracownice  przemysło- mt la population domi- 
we — Travailleuses a':n ciliée 
dustrie . . WAĆ 5 — o mężczyźni — hommes 8 39 11 — | — 58 
| 
2. Służące — Domestiques 2 — 2 kobiety — femmes 29 29 0 | | = 44 JE. dos 
RIA TES 
3. Pracownice handlowe i Ogółem — Total 37 | 68 | 55 ES Le 160 
biurowe — Zravailleuses pisk Ge RÉ 
decommerce et de bureau l — J 
les décès | 
4 Zawody wolne — Pro- mężczyźni — hommes | 19 45 | IN e: — 76 
fessions libérales . R F == kobiety — femmes. .| 30 | 57 30 37 | 47 Ia EE = ee A! 
| 
5.Inne zawody — Autres Ogółem — Total 49 83 RAW CE 58 — — | 190 
professions . — — e | | 
6 Bez zawodu i niezna- dd Według narodowości — D'apres la nationalité 
nego zawodu — Sans l. Zmarło miejscowych: 200 Polaków, 8 Niemców 
profession et AEC Décès parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
o 1 3 — innych i nieznanej narodowości : — 
inconnue . autre nationalite et de nationalité inconnue. 
2. Zmarło wogóle: 234 Polaków, 12 Niemców, 1 innych i niezn, 
narodowości 
Ogółem — Total 10 l 1l Total des décès Polonais, Allemands, autre natio- 
nalite et de nationalité inconnue. 


e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania. 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców). 
Décès avec répartition par âge, par profession et par culte. 
(Personnes au - dessous de 15 ans selon la profession des parents). 


1. Miejscowe — Décès parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zgony — Tous les décés 
Wyznanie — Culte Zajecie — Profession Wyznanie — Culte Zajecie — Profession 
3 a 
5 | él w | £ 2 SA TR z e 
z SP SUEDE $ ` EEE SPE S 
3 R SS S X S a = ES E 2 c 
Me ls ES SEA RUE W NE S sels) <|: SES 
lat CO EME Er RU Las à [SE S2 | z W E ESA |< A |BE 
a a = U E . 3 | z |E a © A — U += CERE yis 
SA eo E E se a 9 TA EE EA E EE ES 
AA S ME Go] m A dd EE E E s s SR ES 5] O EA O A USA RE DES = TE 
& O SEES nn a aaa o PEN SA SH Se eaS EAE 
© > i ¿3 > = oe NE | =z a © S ' E > u | EK 5 & | ce RF 
| ~ = ou > a. "o 34 PE | 5 > yo pr > a un Y Zn "EEG 
RIRES CSS PRE "Ek Sa EE) | 5 PA ES IE PA JE Ab JES 
E x | g j5] „| E > |52| 23 ERA e: | ¡DAA = = RL JE. SSE 
> pt A E 2 |»=$|zE s|Bś] E 2 bo E|SE| = z OW Cr a a LE E 
c = : a aa aS = EL S u jej 8 N |es| 2 © = S aal = z 5 lIe eE NI eaS | 080 
== = RNI v os W» E O Orjo A A TS x = D v oS de E o | S Se à a Ss | -O 
EE E On PE ON ESC sz] 90 [E ER PE RE RENE E © 
N U E | € |ns| > RES SO SEE se © D U Ew =" liso 35 al Ss MEL a 
KA | + st EE 1d 
Dodo | 42 | ARA eee OR E |718. AS A EA IN AO TR EN ARE ER 
6—10 343% | =) SA] pa EN BRA ZZA | EA LA ES CRE re NA ZE 
RESI E NO AA E WSE 0 EE ERES ad. ¡E 2] 734 DZ a TPE T ZZ Z 1 
16—20 (| 3 c ESA IR 2 EZM | Gu] s00R=3 EN EA AS ECA 
ZIE 30%0| Miej Ca PES ES à EE A AN O TRZ" 0 En) 7e PL) E MED A A B 
31—40 |16|—|— | - | —| 1 | aj PYŁ JI 5. |.16.4| 225029 Rs |= EN GREEN CH AR 75 
NZS OEG A EP EI A A TO ZE a OT | re | = LS a 0 A 2 en A SCI 
SEEN vie | RE AA PC] qe ANA A AAN. a 27 
NA 50 Pa PSAREG PE E 4 | Y A A o EAS 27 | IR | == pa Je | > | 4 | 1 ksz 1 — 120 | 28 
Den UE se nie AA alan A 55 APR UE de 2 | 1 26256 
au aes e | i 
| a) reel UT = fee W EEK | M ule = || Dr ES a, 273 rl E 
Pgstem bog | 8 | - |- |= | 5/18 |42 |42 [1] 6] 2] 93 |203 z| uf 1|-| 72/40/47! 1|10| 2109 [247 


Przyrost naturalny ogólny 190, miejscowy 173. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
urodzeń żywych 1,08; zgonów 0,97; małżeństw 0,94. 


Il. Zdrowotność — Sante publique 


1. Przypływ w Szpitalu Miejskim i w Lecznicy Miejskiej według 
wieku i choroby. 


Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal ed dans la 
Station Sanitaire Muniaivale d'après l'âge et la maladie. 
q Szoital | Leczni Szp tal Leczni- 
Wiek | >2P' zh Choruby AE 
miejski| mie ska miejski miejska 
0-1 6 — | Choroby wewnętrzne . . . 56 — 
115 5 Le Choroby płuc . FETE: — 2 
SAO 8 Le Churoby imiekcy ter" AE: b4 | 
Reumatyzm . Pi — | 
10-25] 23 1 | Choroby Zola Ika 1 jelit er 15 3 
15—20] 42 — C hofoDiye Seco Wwe, AL TOC EN 8 — 
20 -30| 118 2 Ofructame ss O art ula 10 — 
3 p Uwiąd starczy . . . = —- 
Pb DE f Choroby chirurgiczne i operac: e | 114 12 
40 -<0 4i! 4 Choroby płciowe i syfilis . . 46 — 
c0 - 601 26 5 Choroby skorne Jine eaoh: 22 — 
60 -70 8 4 Do obserwacje poem 907 29 2 
70 —iw à ee Choroby umysłowe MES 25 — 
Choroby nerwów TR Rz TP; — 2 
? 1 Wi Chnorobyadziecięce FR z 11 — 
Iigótem | 430 | 23 Ogółem |430 | 23 


2. Chorzy w szpitalach i przytutkach. 
Mouvement des malades dans les bôpitaux et autres institutions 


Similaires. 
q > Ja GS E 
HRE EJE g? 
A A PLT A TA MEET 
2 ; œx È ? X e |Z BĘ 
Etablissements = EET miesiącu ME uĘ „CA > 8 
Nos i; se O ur y 
9 © au cours (tn MOIS E © -= E R 
ERAS N cn E 
Przytuł. dla starc. Grobla 26 SOBA TR 
4 9 . 
Asile pour les vieillards pul A A, E P 
Szpital Miejski: 
Hôpital Municipal: 
l. St. chorób zewn., 81 144 | 136 |-- 8] 89 7 
Cbirurgie 
Il. St. chorób wewn. 
Maladies internes 89 110 | 111 |—1 88 11 
III St. chorób wener. | 
i skórnych | x” 
Maladie: venćriennes et 70 97 63 [1-33] 1011 — 
affect. de la peau 
IV. St. dziecieca . oz | ' : 
Maladies d'enfants a Z a | Lod są $ 
V. St. dla umysłowo 
chorych a 1 
Maladies mentales 4 a A j + l 
VI. St. płucno-chorych | 
Malaaies de l'appareil 66 30 30 | — 66 |. 15 
respiratoire | 
Razem —. Ensemble | 362 IEJE 430 | 395 [4-35] 397 | 37 
Leczuica Miejska: | | | 
I. Oddział wewnętrzny 1 41 8 +3 4 3 
II. Oddział chirurgiczny 5 12 10 |-- 2 7 2 
Ml. Oddział chorób wener. i skórnych A al Om | LME 
Razem — ensemble | T | 23 | 18 |+ Y Ab | Ô 
Ubezpieczalnia Społeczna: 
Szpital l. Ginekologiczny 69 | 105| 102 H 3 72] — 
» MI Chorób wewn. 88 81 83 |- 2| 86 5 
Szpital Djakonisek , . . | 109 | 165 | 164 H- al 119 | 3 
żydowskie raid. 4 4 SM PES) EO Z 
» SS. Miłosierdzia . 176 | 215 | 221 |— 6] 170 8 
Zakład św. Józefa . . 125 | 118) 141 |-23|] 102| 9 
Sanatorjum SS. Elżbietanek 104 97 | 115 |—18| 86 6 


*) 2 Staroleka Mała, 1 Winiary, 1 Dębiec. 


3 Miejski Zakład Dezynfekcyjny. 
Service Municipal de Désinfection. 


Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . 6 
Desinfections effectuées dans l'établissement 


_ poza zakładem . . 132 razem 138 


hors de l'établissement ensemble 


Dezynfekcję spowodowały następujące choroby: 


Nombre de desin/ections effectuées après les mala:lies suivantes 
fois 


Žarnice — Rougeole — razy 


Płoniea == Scurlatiners — ce IA AAA a O 


Ospa; SV ariola 430304) Pa. Ds TERRE. HAT 
Błonica i dlawiec — Dipbtérie . . . . . . . . . . 69. 
Zakażenie połogowe — Septicémie puerpćrale. . . . . — sẹ 
Dur brzuszny: + „Fievre-typboide “LEMA TJ 
Dur inny — +.» autfre/que typuoide srs u 44.1444] a 
Gruźlica += "7ubercitloscuaf< „190 BZ MON JAROS D 
Czerwonka —*Dysenterie" Mr IA „daty JOSAM 
inne choroby — ¡Autres maladies «7%... LI. PR ARC 8%, ASM) 
Robaetwo' =4Ppariaseg "|. LR RE PO AG 
Świerzb — 


Galor A e A PR e ME PS 


Dezynfekcji rzeczy - Désinfection des choses . . , . — w 


4 Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
Maladies infectieuses déclarées. 


Rodzaj i l. „l! Il. IV. V. VE IRANIE. OEG 
chorob tare | Stare Św. F 
y Miasto | Miasto Jeżyce |Łazarz i| Główna jone Ete 


Wilda dzieln. 


nowe 


Nature 
de maladie 


p. 1. brz.|] p.p.brz. 


Warty | Warty | Sołacz|Górczyn 


Total 


Błonica 
i dławiec 23 4 15 12 7 3 41) 65 
Dipbterie |. d 
Plonica . . ; 
Scarłatine . 3 4: 10 ? 4 1 4°) 39 
Zarnice 
Rougeole 
Dur brzuszny 
Fièvre typ- 
boïde . 
Dur plamisty 
Typbus exan- 
thématique 
Zakażenie 
połogowe . 1 
Jepticémie . 
puerpérale 


Jaglica . . 
Trachome j L A 


Gruzl. płuc . A 3 
Tuberculose e 2 15 6 i 47) a 
pulmonaire 
Czerwonka . 
Dysenterie . 
Inne choroby 
Autres ma- 
ladies . 


— — — e — es —— — 


Ogółem 49 43 25 16 12 154 


Total 


1) 1 Naramowice dom., 1 Winiary, 1 Starołęka Mata, 


3) Winiary. 


1 Dębiec. 


III. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /mmeubles: logements. 


l. Zmiany własności. — Mutations de la propriété immobilière. 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


llość kontraktów tnich 5 latach Nabywcy — Acqućreurs 
Nombre de contrats L'immeuble a changé le propriétaire 23 
au cours de 3 dernières années : z resztv Polski 
RL ia CL a 2 Z, OZTATIA z. woj. zachod. A RA prot inni 
ogółem odmownych 1 raz 2 razy 3 Ni razy De Run de AZ NEC TE o 
total refus 1 fois fois 2 3 fois et plus de l'ouest de ia Pologne | 
Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich 3, z rąk polskich 64, z rąk żydowskich —. 
Budownictwo — /ndustrie du bátiment. 
2. Budowle rozpoczete — Constructions commencées 
Nowe budynki Ovbt Liczba — Nombre de 
24; Przebudow RS: Kubatura 
Bâtiments nouveaux y budówii ubikacyj 
acne Sora | ahrozbudowy : de SZ m ? 
mieszkal. Tc tal mieszkañ pi PESOS EE T) 
3%, inne razem Reconstruc- i Espace bâtie 
á l'habi- ; des construc- logements mieszkal. innych 3 
À autres tota tions : wa i en m3 
tation tions à I babit. autres 
Ja 4 15 | 2 | a 35 132 21 WS 
3 Budowle ukończone. — Construc.ions finies 
Przybyło nowych > 2 Pizybyło wzgl. ubyło 
+ Accroissement du nombre des bâtiments nouveaux = © ; 
2 E So EA = R accroissement resp. 
> budynków głównych z m a 3 décroissement 
= dla celów oticyn dla celów 2 3 DE = Fa Res CAE ER aji 
= © bâtiments princivaux Puno OT. = i "NE 5 5 > P> 
> destinées Y = > © 5 IES c % LS 3u 
o 4 = © 3 Z SAO c E FAN Z 
ESS mieszka- mieszka- LP NIĆ = > N À = UO 
A U ~ Le G SS 13) E Fa u 
: cie : cs” 3 © a! E 5 à E Y > QS 
A += niowych c $ niowych e 8 -E -. 5 $ > o ~ HAS WRP 
z à à I" babi- ADR à Vbabi-| © $ ri ara log > S S E © SOR 
DO tation Ew totion | = Pos = © CRE z Q Ś > 5 A 
13 | JJ | -— | 2 | 2 | 4 | il | 1 | 45 | -+145— 1 | +463 - 3 
4 Budowa mieszkań — — Constructions d'habitations. 
Far Mieszkanie o — Logements à Lokale handlowe 
l izbie e | 3 | 4 5 6 iw. ogółem i przemysłowe. — 
1 OR E | Locaux industriels 
PAS pokojach — pièces et plus | total et commerciaux 
Powstalo — 77 19 3 6 
Augmentation 
Ubyło — l — = Akad 
Reduction 
Różnica + — aż +76 +19 +9 +6 +144 A 
Différence 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 107. 
Udzielono pozwoleń na budowę 75. 


iv. 


Zamożność i ubóstwo. 


Aisance et indigence. 


1, Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania. 


Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań 


c <> CoD) ŁL—QGL—PQ—Q ant AZ NA A M ——. <2ZZZZZZZZŻŻŻZZZAI I I A íáíáÓÓ ON A w 


Wkłady oszczędnościowe w złotych 


Wkłady oszczędnościowe w zł w złucie, 
dul. am. w przeliczeniu na zł obieguwe 


obiegowych i x: 
, p Dépôts d'épargne en zlotys-or et dollars 
Dépôts d'épargne en zlotys courants des Etats-Unis calculés en zlotys courants 
Ilość depo- Suma depo- llosé depo- | Suma depo- 
nentów zytów zł nentów zytów zł 
Nombre des Montant Nombre des Mcntant 
déposants des dépôts déposants des dépôts 
Stan oszczędności i depozytów w początku | 
miesiąca 
Situation des épargnes et des dépôts au 32 004 24 273 266,44 1 287 5 067 573.01 
commencement du mois 
Przychód — Recette 599 1 808 293,26 14 | 145 256,21 
Razem — Ensemble 32 603 26 081 559,70 1 301 5 212 829,22 
Rozchód — Dépense „skl Z 1 093 665 41 12 71 419,17 
Stan w końcu miesiąca z 
Situation à la fin du mois . . . . . . « « . . A. | 32 291 | 2 | A | O 
2 Lombard Miejski. 
Mont - de - piété Municipal 
‘ spela g MES 
A E E 
= ' O er R © Le 3 Y 
EA CR EUR 
© 0-9 | 5 7.6 NOSS V. Praca. — Travail. 
5355 lo Z M REA | | 
TER Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa.) 
Zasób na początku miesiąca Tarifs d'ouvriers. (Salaire par beure.) 
Fonds au commencement du mois 26190 | 652256,— 24,30 PRM iP ll ES Kł. mal: 
Upłaty na prolungatach 183 Pa a 3a LM. Rob. miejscy 
APS? pies > 3 R Hi 3 z z S Ouvriers 
8 : a = EX municipaux 
W ciągu złożone 3081 73959, — 24,00 CE olos 
miesiąca gages déposés en vente ' JA zo 5 = à 5 a a 
Au cours | wykupione 2379 | 50913, - 21,41 Kategorje robotników Św SE oai | ESE 
du mois | gages retirés Categories d'ouvriers EZ] s| Sze] 55 | ES 
Sprzedano publicznie 813 | 15955,—| 19,50 = o EZO|SZ| I 
Vendus aux enchères re SE Da Hier: A 
W końcu miesiąca 26079 |649808,—| 24,92 gr | gr sd 
A la fin du mois gr gr el 
, f ; y z 1 À j Rzeiniesinicy do 2 lat po wyuczeniu 
3. Mie JS ka o pie ka nad ubo gim Mis ean oO anel Artisans jusqu'à 2 ans après la terminaison 61 61 80-90 86 384 
de l'a tissa 
Bureau Municipal de bienfaisance. Le 24 r ne ? 13 73 . 95 93 
== = AR A o A Or 113 | 109 
la 3 a | y E A 9 E o W mariese 
s= .— „O. | 1 ` i} ona ” QU 0 
E 5 E E E = ES E G > ocios de 82 82 113 109 
3.2 (7) R 6 À Robotni i : 
Za] $ a SEA A E, 61 | 63 | 70*) | 86 | 86 
N J = RF [e] + 5 a) u > SANU S R a 
OR . R es = > U E obotnicy 15—18 lat . 99 99 30 A „s 
EZ) z PA ąz | ESAs ES Ouvriers dgćs de 15 a 18 ans 
O E a EA UE TN CA A O 7 ft EEE 
N OS 3 © Ta K iżej 21 lat 
E O, E a, = O E żę: = E E Ą j A 4 21 ans Li "| lso 60 58 58 
On a | nn NOUS y d 21 lat 5 
| | A ects de 21 ans 60 60 81 81 
Ubodzy w opiece ob- Robotnice 15—18 lat 24 | 24 Led re 
l. wodowej. - Pauvres | 3517 | 55 68 | - 13 | 3504 10 Ouvrières âgées de 15 à 18 ans r 
secourus. à op SAN E 29 29 = — = 
. d 21 lat 
Dzieci w miejskiej E ARRETE > 21 ans 34 34 - | 52 52 


2. opiece. - Enfants en 
tutelle municipale | 


w l-ym roku życia 

a) au-dessous d'un an | 282 | 59 14 |—15 267 | 2 
od 1—2 roku życia 

b) FAT RE R | 302 | 67 93 |--14 316 | — 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawadach 
osobom 6743, w tem 4577 mężczyzn, 136% kobiet, 799 dzięci 


poniżej 2! lat 
au-dessous de 21 ans 


a | = | ; | 4 >| 44 
Uwagi: U robotników w „przemyśle budowlanym'' płaci się 
wyższe stawki od 20 lat a nie od 21 lat. Do drugiej kategorji płac 
rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletni 
oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznie 
mniejszą od przeciętnej. 
*) robotnik zwyczajny przy noszeniu cegły i wapna. 


VI. 


Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 


Prix des articles de premiere nócessitć. 


l. Najczęstsze ceny detaliczne. 


Prix de détail les plus fréquents. 


— 


Waga lub tydzień 2.tydzień | 3.tydzień | 4 tydzień 


m = === 


miara 1. 2. 3. 4. Uwagi 
Br semaine | semaine | semaine | semaine szk 
mesure zł. gr. zł gr. zł gr. ZŁU gt | 
1. Chleb żytni — Pain de seigle l kg 30 30 30 30 
2. Chleb pszenny — Pain de froment z a 70 se >| | z przemiału 654 
3 Maka pszenna — Farine de froment . 7 34 34 34 34 | 
4. Mąka żytnia — Farine de seigle >» 28 28 28 28 ) 
5. Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . . | . . . * À 38 38 38 38 
6. Groch polny — Pois . R 40 40 40 40 
7. Fasola — Haricots », 46 46 46 46 
8"Cukier Sucre y 1,30 1,30 1,30 1,30 
9. Mleko niezblerane — Lait non écrémé bel 20 20 20 20 
10. Jaja — Oeufs l szt. ie] 10 8 7 
11. Ser biały — Fromage blanc . 1 kg 70 70 70 (0 
12. Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf . . . . . . E 1,50 1,50 1,50 1,50 
io. Cielecina z k. — Viande de veau . 1,40 1,40 1,50 1,50 
14. Wieprzowina od brz. — Viande de porc. . . . . . . r 90 90 90 90 
15. Słonina świeża — Lard frais n 1,00 1,00 1,60 1,00 
16. Olej rzepakowy — Huile de colza . j S ; 1 | 1,80 1,50 1.80 1.80 
17. Masło niesoione — Beurre frais l. gat. . . . . ., . . l kg 2,85 3,00 3,00 3,00 
18. Smalec wieprzowy — Saindoux . r 1,40 1,40 1,40 1,40 
19. Ziemniaki — Pommes de terre . i, 7 7 6 6 
20. Sól biała — Se/ blanc 36 36 36 36 
21. Kapusta kwaszona — Cboucroute n 40 40 | 44 44 
22. Marchew -— Carottes > 20 20 20 20 
23. Kawa palona naturalna — Café torréfié*) ; 4,20 4,00 4,00 4,00 
24. Kawa zbożowa — Café de blé w paczkach . T 36 36 36 36 
25. Węgiel kamienny — Charbon Houille 50 kg 2,30 2,30 2 30 2,30 . 
26. Nafta — Petrole 1 1 45 45 45 45 
27. Mydło do prania — Savon ordinaire . 1 kg 1,40 1,40 1,40 1,40 
28. Gaz — Gaz 1 cbm 27 27 27 27 [| plus 5% opłaty na 
f rzecz Fund. Pracy 

29. Elektryczność — Electricité 1 kwg 34 54 54 54 | plus 10%, podatku 
30. Przejazd tramwajem — Tramway Tw 25 25 25 25 A 
31. Numer gazety — Journal . = 10 10 10 | 10 
32. Strzyżenie głowy - Coupe des cheveux . . . — 50 50 50 | 50 
33. Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de tbódtre | 

et de cinéma ACP. | = 50 50 50 | 50 
34. Drzewo rąbane — Bois fendu ST Z: 1 mtrp. 18,00 18,00 18,00 18,00 
35. Cebula — Oignons EA l kg 20 21) 20 20 
36. Karple — Carpes . . . . san DRE Ce à 5 2,00—2,40|2,00—2,40/2,00—2.4012,00—2,40 


*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 


(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


Dans la dernière semaine du mois. Animaux par 100 kg du 


poids vif) 
Pszenica — Froment A PB 16,25 zł*) 
Żyto — Seigle . 10307, 7) 
Jęczmień — Orge "685 g. f 107255 „51 
Owies — Avoine . » 15,507) 
Proso — Millet nie notowano 
Tatarka — Ble sarrasin nie notowano 
Wełna krajowa — Łaine de Pologne . nie notowano 
Len — Zin . . SBE o Re nie notowano 
Konopie — Chante nie notowano 
winie — Porcs 48, 05—66,00 zł 
Woły — Boeufs 40 90—52,90 ,, 
Cielęta — Veaux . 48 00—64,00 ,, 
Owce — Brebis Stogi ma ME 54,00 — 62,00 ,, 
Kozy — Cbevres . . . : nie notowano 


*) Ceny glełdowe orjentacyjne. 


3. Wskaźniki dro2yZniane. 
Nombres indices des prix o 


Budżet rodziny robotniczej 4 - osobowej. Przy schematach Calwera 

i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après 
les schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdo- 
madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 
par jour. Calculs basés sur les prix de la dernière semaine du 
mois, tandis que d'apres le schéma de l'Office Central de Statis- 
tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés ser les prix les plus fréquents. 


1913 | 1935 | 1935 | 
l. Il. 
1. Koszty wyżywienia 
Coit d'alimentation 
a) schemat HE Płacy wę. zł | 33.51 | 25.13| 24.96 0.17 
schèma de la ommis- | "ed. 2 100 7 a 0 
sion des salaires a 9 08% 
b) schemat Gł. Urz. St. |d ł 
éme de l'Office Cen- or À | 365| 2.20] 2.16 2) 
tral de Statistique | "z | 100] 60| 59 1.81%) 
c)schemat Calwera t ł 
Ę RENE: ja E 52.14 | 29,76] 29.62| — 0.14 
wska 
2. Koszty potrzeb innych indice WO E E 0.41% 
Coût d'autres nécessités 
a) schemat Kom. Płacy |V$: 2 | 21.16] 19.07 | 19.07 5 
schéma d2 la Commis- | "4; 2 j 
sion des salaires Poda 100 90 90 z” 
b) schemat Gł. Urz. St. zo: zA 3,03 | (3.23| 3.23 = 
A . d ro . = ar Jour z 
Stress ne |. too (107) 210 jo 10) 
wtem: mieszkanie, opał etc. kC 
dont. loyer, chauffage etc. AW A A A EE ) 
potrzeby kulturalne, i „| 0:53] (0.51| 051 —) 
besoins culturels PAS | | | i 
odzież -— étoffes pour Sea, | OBAO.s7|FOŚT a) 
vétements et chaussures k | 
3. Koszty utrzym. ogółem (1-12) 
Total du coût de la vie 
a) schemat Kom. Płacy | V$. “| 51.69] 44.20| 44.03| — 0,17 
schéma de la Commis- | 88 ¡7 | 
sion des salaires A 100 81 80 0,38%, 
EEE WRÓĆ Gar jou, sl | 6:68| (5.43| 5.39] — 0.04) 
schéma de ic Cen- KAZAI 3 
tral de Statistique rires 100! (81 81 0,68% 
100 kg zł| : 
Żyto (25. w mies.) 100 kg iż 32.60 | 15.501 15.50 SĘ 
Seigle TRS RE CO ES SZA 0 |od o 
5. Placa robotnika niewy- | ¡us ] AM 
kwalifikowanego — Sa- hebd. c 38,80 | 37.26 | 37.26 {i 
laire d'un ouvrier non | Wskatnik 100| 96 96 = 


qualifié 


Cyfry w nawia ach — obliczenie własne. 
S 


VII. Aprowizacja miesna. 


Approvisionnement en viande. 


Rzeźnia Miejska i Targowisko. 


Abattoir Municipal et Marché aux bestiaux Municipal 


l Spęd i ubój. 


Introduction et abatage. 


Se Se 
CEJEH lzdletlsslss) Sel S) 33 
Sols SE ss s| s] se [38 25/53]. %0 
|72 anses [na os | 066 | ASIE) O> 
Spedzono 
Nombre 
de pièces 
introdui- 
tes 215 | 535 {1537 [10013] 3820| 581| — | 441| — [17142 
Ubito | 
Vombre 
de pièces 
abattues | 130 | 315 | 515] 9328| 3844 |1799] 16 51] % | 16037 
2) Targowisko. 
Marche aux bestiaux Municipal. 
WBST 3 x = 
No) s A ES 
nl y Y uj- S| E 
38 BE BS ES E Ea CE 
MECESESEE ES PIEL: GEJE 
Nadeszło 
Arrivé 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 143| 79] 254] 2634] 583 199 — |- 3883 
drogą kołową - par 
les routes . . .| 72| 465/1283] 7379| 3237| 382] — | 441] 13259 
Wysłano 
Expćdie 
koleją żelazną - par 3 
le chemin de fer | 61| 66| 659 673 dy 14 — | — 14/3 
drogą kołową - par 
les routes . . .| 29| 176] 413] 290] 62 35 — | 290] 1395 
do rzeźni - à l'abat- 
toir 125] 293| 465| 9050137571 534 — | 51] 14274 
3) Ruch na torze łącznikowy m. 
Mouvement sur la voie d'embranchement. 
> = W wozach 
25 a S = = E a aż 
v|ź y aa a 
ED EK FE tasses) 5 se Su | pis 
3938 so 915 8/3 9|3 So ale a[3S| Ss | En wagons de 
S clan 33213 Alo L| sie SALSE | OE [1—2 étage 
143| 78| 265/2732] 603/1149) — | — | — | 4970| 61 | 37 


Nadeszło 
Arrivé 


Wysłano 7 wagonów mierzwy z Rzeźni Miejskiej. 


VIRE. Varia. — Varia. 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne. 


Observations météorologiques. 


Maxim. Minim. | Średnia miesięczna 

Stacja Poznań — |———— Maat ORTIZ 
(eb) 

Uniwersytet dnia | stan | an stan 11. | norm. ERO 

Station a Poznań— , p O G 

l état 11935 | norm. |9 F 3 

l'Université le s £ a a 8 


1, Temperatura powle- 
trza (Celsiusza) | 20 


Températures 


12,3 +18 +04 


2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 


R = 14.2411 
ziomem morsk 8 | 762,6| 23|125,2 | 745,0] 754,8 | —5,/ 
Pression barométri- 
que (mm) 89 m. au | 
dessus du niveau de 
la mer. 
3. Prężność pary (mm). ; | 
16 RU VONT AS TT 2 4,0 0,2 
Tension de la va- | 77 
pev: d'eau (mm) 
Wiigotn. względna |] LA. wyj 53 | 80 85 
Humidité relative % 
4. Zachmurzenie (0—10)| — La AE ZA ZA! | 7,1 0,0 


Nébulosité (0-10) 
sum sięczn 

5. Opady (mm). A miec 
Précipitations 


atmosphériques (mm)| — — — | — | 34 -L8,0 
6. Czas trwania usto-| suma miesięczna 
necznienia (godziny) 
Nombre d'beures 
d insolation — — | — 76, | +-7,1 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par ¡our. 
NINE E: SE. S. SW. W. NW. Cisza: 
4 3 4 4 14 23 19 13 — razy 
Dni pogodnych (Nombre des jours clairs) | — pochmurnych 
sombres) 12, — z wichrem (de bourrasque) 7 — zZz opadem 


de pluie) 20, — z 


burzą (d'orage) —, — zZ gradem (de 

grele 1, — z krupami (de grésil) 6, — mroźnych (max. 0) 
(froids) 5, — z mrozem min. niżej 0%, (de froid au -dessous 
de 0%) 14, — ze śniegiem (de neige) 14, — z mgłą (de brouillard) 3 
— Z upałem (de chaleur) —, — z pokrywą śnieżną (de la couche 
de neige) —. 

2. Wodostan Warty. 

Hauteur du niveau de la Warta. 
Wodowskaz (Echelle fluviale) O = 51,45 m. 
cm. cm. cm. cm. cm. 

1580128; 2 30 ; 3 30 ; 34; 8 ge" 
ON; YF i40: (e. 47; 41; U. a, Edd: 1O, ir AE 
API 20 40.3 112. 435-718 2 A LEA TOA ELO 
DOME MBR 4005 18 TAIL TS ALO MIT: 
A 102 0e O de EA 17 3108 | 98 24,.471(0% 25 184; 
E 2103 +2277.:, P203% "285% 2010»: 


3. Działalność Straży Pożarnej. 
Activité du Service Municipal des pompiers. 


I. Il. lII. IV. VA VI. VII. 
Stare | Stare Inne {Razem 
Miasto | Miasto | Wilda Neue Kozak Główna| dzieln. Y 
pol.brz.|p.pr brz. Se [Górczyn nowe 
Warty | Warty | | 
Ld | | 
Pożarów 
Incendies 
wielkich 2 =, 1 2 — la — LE 3 
grands 
érednich Aà ko. zz — | - | — | = LE 
moyens | 
malych 3 | w e: 9 a #4 kT 5 
petits | 
| 
razem 5 Cire A o W | + aż g 
ensemble | 
| | | | | 
Et Co Mama 5 | 1 3 J | 1 = 24 
ecours | | 
immédiat | | | | 
Alarmów opółem 32 
Total des alarmes ‘ "Ch WU —— Cr ŻW 


4. Przeładownia Miejska. 
Etablissements de transbordement etentrepóts Municipaux. 
kuch żeglugowy 


Ruch kolejowy Mouvement des navires dans le port 


Mouvement de cbe- 
min de fer Przywóz 


Importation 


Przywóz wagon. 247 
Wagons entrés negatywny. 
Wywóz wagon 1.2 
Wagons sortis 
Wywóz: — Exportation 
3 berlinki z poj. 1115 ton jęczmienia 
Ogółem . 
Total 349 
5 Wodociągi Miejskie. 
Service Municipal des eaux. 
Zuzyta woda 
Consomma- 
tion del eau 
NES CE PEN 
Śródmieście AR LES" 177 267 
Jeżyce | ! | | 62 315 
Św. Łazarz - : | 54 300 
Wilda | - , | : | 43 419 
Sołacz ; ' - 3 765 
Dębiec . | | i | À 1 399 
Rataje 3 086 
Staroteka 3 567 
Główna 3 420 
Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i kt 99 726 
Offices militaires, offices publics et chemins de RE 
Miejskie urzędy, szkoły. szpitale i domy czynszowe | 44050 
Offices Municipaux, écoles, bópitaux et maisons 
de rapport 
Osiedle Warszawskie 1 553 
CERET 497 867 


Total 


6 Gazownia Miejska. — Usine Municipale à gaz. 


Gaz weglowy Warlość opałowa 


Gaz de bouille Oddano Valeur thermale 
AFA do miasta TE 
Zużyto Błodnkcja Mi w ka orjach 
węgla kg s en calories 
gazu m gaz fourni 
consomma- ; > 
tion de | ?P'Oduction | à la ville gôrna dolna 
charbon RE Suoerieure intérieure 
2.493.860 1.625 130 102353) 3.820 | 3.400 
7. Elektrownia Miejska. 
Usine Municipale d'Electricité. 
e, Zużyto węgla Wytworzono Op ener- 
E de: ET | na wytw. kwh | energji w Centrali | EJl 2 obcych 
od kotłami węgla 
p eg kE me zakt. kWh 
kg 
Consomma- Energie élec- 


tion de char- Production d ćner- 


triqueem- 
Charbon consommé | bon à l'usine gie élect 


rique a la | pruntée à au- 


sous les chaudières EAC on | station centrale e 
kg kg d'électricité electriques 
1.797.686 0,73 2.454.452 56.050 


8. Aresztowania. — Personnes arrêtées. 


Męż- 


czyzn Kobłet Ogółem 
Femmes Total 
Hommes 
Stan w początku miesiąca | 
14 29 
Situation au commencement du 
mois . PE: al 
Przypływ w miesiącu 
Atl 3 407 604 1011 
Inscriptions au cours du mois DA [e ee] N TF LO ON 
Razem . | NET | SCIE ; 
a RIE 421 615 1( 33 
Odpływ . | 
Radiations . 400 CAE odl PO EE à: 530 
Stan w końcu miesiąca ES | 
Situation à la fin du mois . . | 21 28 
W odpływie jest zmarłych | 
Nombre des décédés parmi les | 
personnes rayćes . . . . - | — | ar = 
9. Ruch przejezdnych. -- Mouvement des voyageurs. 
llość zgłoszonych przejezdnych 1167 
Nombre des voyageurs déclarés 
z tych a) WC pensjonatach 3974 
dont aux bótels 
b) u innych 
19 
chez d'autres á j 
w tem Z zagranicy 627 


dont de l'étranger 


